
TENDRE

i en dim.-hipocorístic: «els nanos --- mos xòca tant 
el vóre-los pasar tan tesets y arriscats» (T. del Xè i, 
142, 111, 29, 290). — 2 Cf. bestesa. Entre els redo- 
lins, n ’hi ha uns que en diuen redoltns de bestesa 
•(1962), que deu ser una mena de xarxa o de proce
diment de calada, també al Palmar de l’Albufera. 
En la relació de redolins de 1964 (que cito infra, a 
propòsit de tena) consta que «las bestesas pueden 
-calar ---»i «suponiendo que no se pescara ‘a la com
panyia' , y no se éalaran mornells clars cn las bes
tesas (en sus puntas) ---». No podent entrar en el 
•detall de l’explicació, es veu clar, però, que així com 
■tesa ve del verb tendre, bestesa ha de tenir el prefix 
bes- (bis-), probablement d ’un verb bestendre, for
mat com bestruure, bescanviar, bescavar, bescunçar, 
besllatirar, bestornar, cf. també besavi, besoncle, 
besneula i àdhuc bescoll (sense descartar que hi hagi 
alguna relació amb BERTROL, ço que ja fóra més 
complicat, i molt més dubtós, però hi pot haver con
tacte secundari). — 3 Referent a les batusses, pre
sons i depredacions de què havien estat víctimes 
Puigfalconer i el seu capellà per part de R. de Mont- 
sor (PPujol, DocVgUrg., 8.1); llegit contencoz pre
nent erradament -ns per la -z allargada, usual lla
vors.— 4 En el text citat supra (per a tès adj.) de 
Prometeu, 310^30, Coromines havia primer escrit 
«els ressorts --- (de) la fesomia s’havien disten
dit ---», vaig proposar-li de posar-hi distes (així 
DFa.) i va acceptar-ho en la còpia, però damunt pro
ves ho canvià en deslesat, encertant la solució millor 
i més literària i elegant. — 5 D ’una alteració d ’això, 
i amb sentit anàleg al de distenia, que estudio tot 
seguit, deu sortir el mot un desatent 'un trastorn’ 
que veig un cop en NOller: «potser et donarien un 
vomitiu, amb la caritativa intenció que tinguessis 
un veritable desatent: --- no vulguis metges ---» 
(O. C. vil, 32.16). Ja hem donat una noteta sobre 
un mot semblant en el vol. m , 77^5-10. — 6 Un ar
ticle malentès figura en Lab. 1840, però no és el 
subst. malentès, sinó simple error ortogràfic de mal 
entès participi, ‘entès malament’. El subst. no va 
ser recollit fins al DAg. (i després Bulbena i Vogel); 
AlcM  en dóna un sol ex. en una obra de NOller, 
publ. el 1916. N ’hi ha un testimoni més antic i més 
interessant, de Maragall, vertint un pensament de 
Goethe: «En les discussions religioses domina un 
malentès sense remei: i és que els uns volen satisfer 
aquest principal interès de l ’humanitat amb llegen
des i paraules buides; i els altres amb esplicacions 
positives que, no essent-li proporcionades, no satis
fan a ningú» (Pens, de Goethe, 54.4). És sabut que 
el cast. manca encara d ’un mot que expressi això; el 
cat., més receptiu per al pensament europeu, no ha 
vacil·lat a anostrar el terme de les grans llengües veï
nes: fr. malentendu, al. misverstandnis, angl. mis
understanding. — 7 «L’intens poeta Joan Alcover ja 
havia operat el seu canvi de llengua» quan MassóT 
féu l ’important viatge a Mallorca (50 Anys Vida 
Lit., 36.7).

Llista correlativa de derivats i compostos: 
tendre, tès, tendir, tés, Tesso, tesar, tesa f., a tesa, de 
tesa, bogar a tesa, regar a tesa, regar a tesa oberta, re
gar a l’estesa, a tota tesa, tesor, ■‘rtesura, +tansuta, 
des tesar, atesar, tenda, tena, Tena de la Barra, Tena 
de llebeig, Tena del Pelat, Tena de la Manseguerota, 
Tenes, lender, tener, tenderia, tendelló, tendal, tende
red, atendar-se, tendar, desatendar, tençó, tençonar-se, 
tençonar, test, + atestar-se, tenella, estenelles, tenelles, 
tenellàs, teneller, tens, tensar, tensió, + hipertensió, 
+hipotensió, + hipertens, +hipotens, tensiu, tensor, 
tensimetre, tendent, tendència, tendenciós, tendó, ten- 
dinós, atendre, atès, atès que, atesa, atent, atentament, 
atentiu, atentívol, atendència, atendible, atendor, ate
nent, atenció, atencional, desatendre, desatent, des
atenció, tender, contendre, contendre’s, contés, con
tesa, contençó, conteçó, contenda, contenció, conten
ciós, conlenciosament, conlensa, conlensó, contenta, 
contentió, contençonament, contendir, contendent, 
destendre, destendre’s, distensió, diste*idir, destent, 
distenta, destentar, destentament, destemptar, desten
to, destenir, distenc, entendre, m ’entén?, entendre’s 
amb, entendre’s un home amb una dona, no enten
dre’s de, entenent, donar entenent, dar entenent, fer 
entenent, enteniment, entendement, gent d’enteni
ment, entenimentat, entenimentós, desentenimentat, 
entenció, intenció, intencionat, intencional, entenedor, 
entenent (V. supra), entenença, entès, entesa, entín?, 
malentès, +benentès, en el benentès que, amb el ben
entès que, desentendre’s, desentès, sobreentendre, sub
entendre, sobreentès, intent, barretina de dos intents, 
intentar, intentable, ententiu, ententívol, intentívol, 
intendent, intendenta, intendència, superintendent, 
superintendència, intens, intensitat, intensiu, intensi
ficar, intensificable, intensificador, intensificació, es
tendre, estès, estenedor, estenegall, esteniment, este
sa, estesall, estesina, estenall, estenallar, esternallar, 
esternallat, esternir, esterniar, estarne’it, estanglat, es- 
tisorada, extens, extensió, extensitat, extensiu, exten
sor, extensible, extensibilitat, ostentar, ostentació, obs- 
tentació, ostentador, ostentós, ostentatiu, ostensió, 
ostensiu, ostensible, ostensori, pretendre, pretesa, pre
tenent, pretendent, pretensor, pretensora, pretensió, 
pretensiós, pretensiositat, portent, portentós, porten- 
tosament, tenesme, tenasmon, tètanus, tètano, tètan, 
tetanic, tètània, tetanina, tetanitzar, tetanització, anti- 
tetànic, tènia, tenífug, èctasi, èntasi, hipotenusa, peri
toneu, peritoneal, peritonitis, pròtasi, protàtic, epítasi, 
to, no tenir to ni so, sense to ni so, tonada, tonadeta, 
tonal, tonalitat, tonalitzar, +tonètica, +tonètic, tònic, 
tonicitat, tonificar, tonitzar, tonejar, tonificant, toni- 
ficació, tònica, tonometria, tonòmetre, monotonia, mo
nòton, monòtonament, monotònic, atonia, àton, ato
nic, +atonicitat, díton, paratònic, pretònic, protònic, 
postònic, posttònic, semitò, semitonar, sintonia, ento
nar, entonació, entonador, entonament, entonat, des
entonar, desentonar-se, desentonat, desentonament, 
desentonació, retonar, sobreentonar, bestesa [n. 2], 
desatent [n. 5].
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